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STATIONSSAMHÄLLE





blommorna sover i fönstret och lampan stirrar ljus

och fönstret stirrar tanklöst ut i mörkret utanför

tavlorna visar själlöst sitt anförtrodda innehåll

och flugorna står stilla på väggarna och tänker



blommorna lutar sig mot natten och lampan spinner ljus

i hörnet spinner katten yllegarn att sova med

på spisen snarkar kaffepannan då och då med välbehag

och barnen leker tyst med ord på golvet



det vita dukade bordet väntar på någon

vars steg aldrig kommer uppför trappan



ett tåg som genomborrar tystnaden i fjärran

avslöjar inte tingens hemlighet

men ödet räknar klockans slag med decimaler










FLAGGPRYDD SÅNG






morgonen vaknar blåögd och vinden öppnar fönst-

ret för himlen bland vita moln och fladdrande

gardiner

utanför kvittrar fåglarna pärlband i buskarna som

knoppas och regndroppar glittrar som pärlor i

det gröna gräset medan solskenet vältaligt be-

römmer de rodnande blommorna ..

och trädens händer välsignar stilla dagsljuset som

lånar allting lugn och skönhet medan tysta

svalor jagar evighetens insekt i den osynliga luf-

ten och solen spelar och sjunger guld! guld! och

hela den klara blå himlen i lungorna ..












OKTOBERSPEGEL






nerverna gnisslar stilla i skymningen

som flyter genom fönstret grått och sakta

de röda blommorna värker stilla i skymningen

och lampan sjunger ensam i ett hörn



tystnaden dricker det stillsamma höstregnet

som inte längre gör grödan något gott

de knäppta händerna värmer varandra

de stela blickarna falnar i glöden











OSYNLIG NÄRVARO





gryningen kom med brusten blick,

fönstret stirrade länge

i ögonblicket som föll bort

då väckarklockan ringde ..



en gäspning släpade sig över golvet

och drunknade i lavoaren,

vinden öppnade badrumsfönstret,

gardinen dansade på tvären ..



därute drack vattendropparna ljus i dimman

som speglade gatuförsäljarnas osynliga rop

och de stora svarta träden liknade

ljudlösa rop med armarna i luften ..






























EKVATION






endast sanning kan förklara dina ögon

som sprider stjärnor över himlavalvet

där molnen betar på en äng av toner



(och blommor som slår ut ur intet

i dina ögon som förenklar ödet

och stjärnorna som flyger ut ur kupan

i himlens stora glasblå väntsal)



förklarar sammanhanget mellan dig och ödet.









KOROLLARIUM TILL SKYMNINGEN




jag ser inte längre mina egna ögon

men svårmodet betraktar skymningen som flyter

in genom fönstren som öppnar världen

där nattens mörkblå översvämning

förskingrar himlens klarhet

och horisonten som försvinner

med min personlighet och hypoteser

tills luften blir så klar att jag kan se

ända till stjärnorna ..

.. o måtte min trötthet

som sedan länge halvklädd ligger utsträckt

på den sen länge obäddade sängen

förevigas och mer och mera sällan väckas

till liv av livet som allt mindre ofta minskar

den stora vissheten att allting stort är stilla

tron att min vilja dött och döden är min vilja









ROMEO & JULIET




ridån föll över skogen som blev svart och tyst som evigheten

från olika väderstreck hämtade vinden fragment av nattliga samtal ..



de böjde sig sakta ut över den vittrade balustraden

vars pelare sentimentala klängrosor ornerade, och sågo

sin spegelbild i vattnet, vars lugn speglade stjärnhimlens

och lämnade terrassen flytande i världsalltet som en balkong ..



nattvinden viskade en outsäglig ömhet i kulissen

min egen längtan sträckte händerna mot dina bröst

reste sig sakta, styvnade och sönderslet mitt minne

medan vi sakta föll emot varann i mörkret

länge och viljelöst utan att någonsin mötas ..




ÄLVORNAS KÖR

då njutningen försvunnit under sömnens vita dimmor

försvunno även de som om de drömt det hela

kan någon säga vad de båda sökte i den mjuka bädden

över vars spindelvävda spetsar daggen glittrade?




ÄLVDROTTNINGEN

kanske en blå blomma

eller en lång resa

med båda ögonen slutna

och sju fingrar på hjärtat ..




∞






CHOROS









så har det alltid varit så skall det alltid vara

till dess den sista mänskan drömmer eld och allt är slut

tills vi gör uppror emot allt för att förinta oss själva

bryter oss ut ur cirkeln och avviker från verkligheten

och andas in så djupt att vi förlorar medvetandet

så djupt att hela vintergatan strålar i lungorna

för att försvinna i nordost

med lugnt ansikte
















BÖLJESLAG




blå är mina önskningar, blå är himlens och havets

önskningar

för hårt är människornas liv för mig, jag trivs bland

musslorna och tången

dessa stränder är havets halsband och havet andas

lugnt och rasslar sakta med alla sina vackra

kiselstenar ..


i molnen spelar en osynlig stråkkvartett med färger

och solen dör som en svan av ljus

kanske någon ger mig fåglar att flyga med i solens

röda kölvatten där min fosforstjärna darrar

om jag väntar kanske någon förvandlar mina önsk-

ningar till raketer och låter dem explodera bred-

vid ett moln långt borta

då skulle blåa stjärnor sakta regna ner i den röda

kvällen ..

blå är mina önskningars stjärnor, för hårt är män-

niskornas liv för mig









SKYMNING






pärlemorkvällen djupnar som ett snäckskal i havet

och alla världens länder ligger fjärran under afton-

molnens gyllne bränning över horisonten fram-

för mig och bakom

sjunger grodvårtorna i olivträden som små klockor

fåglarna somnar djupt i himlens vita dun som

vinden skakar ut över sovande vatten

drömmarna sover redan och blommorna somnar

in i kvällens lugna andedrag som kommer med

bränningens stillsamma vaggsång och syrsornas

spådomar

medan den långa skymningens halvslutna ögonlock

och gräsets svarta ögonfransar stilla speglar sig i

dammen.















ALBUMBLAD





en natt för längesen och utan stjärnor, smekte varma

händer dina vackra stjärnor och din röst som

gick över bergen



eller kanske en röst som någon gått ifrån och som

inte återfann sin strupe: det outsägliga begäret

efter ett slut åt vilket eldar brann på bergens

toppar och glänste i vilddjurens diamanter i det

höga gräset

en natt vars vågor steg och sjönk över och under

havets yta

en röst som ropade mitt namn bland bergen, en ton

som övergiven steg och sjönk över och under en

stor ensam klockklang,

och vinden som sakta utplånade minnet av en fackla

släckt i böljorna vid stranden av en frånvaro där

havet aldrig slutade,

och min förtvivlan som med bortvänt ansikte tog

avsked av någon vilkens namn jag glömt och

glömskan som sjönk över havsstranden vars döda

musslor stirrade som brustna blickar in i fram-

tiden









EKLIPS




då tiden var inne tystnade fåglarna en
efter en och tystnaden stannade människorna och
lyfte huvudet som om den väntade någon. och
mörkret föll i skuggan av solen, i solens skugga
som ett ögonlock för ljuset och i mörkret blev
stjärnornas ödesdigra inflytande märkbart. och
mörkret föll i skuggan av solen eller skymningen av
en värld utan horisont vars ödesdigra inflytande
förlamade naturen som tycktes lyssna efter någon
osynlig närvaro .. och mörkret föll sakta i skuggan
av solen och tystnaden öppnade de fem sinnena för
stjärnornas ödesdigra inflytande medan den förtätade skymningen sakta började regna ner i solens
skugga som svarta snöflingor och förlamade naturen
men mörkret som fåglarnas tystnad väntade snuddade bara vid jorden med sin vinge för att försvinna
i världsrymden, och i ljuset blev allting förvirring
som förut.































ABSTRAKTA VARIATIONER






1


mörkret faller i skuggan av solen, blommorna
tystnar sakta och stenarna sluter sig, blommorna
sluter sig, mörkret tystnar medan jag hör mina egna
steg som tvekande närmar sig på avlägsna vägar
av blinda kristaller

blinda kristaller i skymningen som faller under
solens skuggor och reflexerna av en fjärran värld
utan horisont som måste finnas någonstans på
grund av rubbningar i min egen bana. och ett
stjärnornas ödesdigra inflytande öppnas i de darrande reflexerna av mig själv och tystnaden stannar
tvekande på vägen av blinda kristaller


jag sjunker sakta i skuggan av solen och
natten följer med stjärnornas ödesdigra inflytande.
snöflingorna börjar sakta regna ner på marken som

blommor ur intet (i skuggan av skymningen) och
vita blommor slår plötsligt ut ur intet och regnar
sakta ner på marken med kristallklara ögon medan
jag sitter stilla och lyssnar på mina egna steg
som tvekande avlägsnar sig och sakta försvinner
i världsrymden.






2

(i strängare form)


barnen leker tyst med ord på golvet, orden
är ljudlösa men ödet räknar klockans slag med decimaler och fönstren gapar spindeltystnad; spiralerna
stiger upp i tystnaden  med andra ord tystnaden
sjunker i spiral. det är med dessa ord som barnen
leker på golvet. men ödet räknar klockans slag
med decimaler och fönstren gapar spindeltystnad.
det är i denna tystnad spiralerna sjunker vilket
med andra ord vill säga att tystnaden stiger uppåt
i spiral. för alltid? låt oss tänka efter. långt härifrån
är himlen kanske vit och marken vit och skogarna

vita. solen lyser och jag talar sanning. jag ser mig
själv framför mig; jag talar sanning och sanningen
är vit och det finns ingen lögn. alltså är sanningen
lika med himlen och marken och skogarna. men
som vi förut sagt stiger spiralerna uppåt i den vita
tystnaden och den senare sjunker i spiral. långt härifrån är himlen alltså för alltid vit och spänd i en
stor båge över det isbelagda havet och dess spänning
växer med den ofantliga kölden. den är ytterst
bräcklig; man bör om möjligt icke ens låta ett
enstavigt ord flyga ut på alltför snabba vingar.
himlen är ytterst bräcklig, dess spänning är ofantligt
stor och den brister vid minsta ljud i den stora
tystnaden. bitarna faller och splittras i skärvor mot
den eviga isen och skärvorna dansar fram över isen
tills de stannar. det är med dessa skärvor som
barnen leker på golvet. nyss klingade de mot isen
men nu är de orörliga och ljudlösa. ödet räknar
sakta klockans slag med decimaler och tystnaden
sjunker i spiral. den sjunker mot sin egen orgelpunkt,
lugnt och säkert, med jämna taktfasta slag, som
visaren på en klocka. då tiden är inne stannar den
plötsligt med huvudet nedåt.







3



konsten att inte se men ändå höra.

kalkyler, — och någonstans till vänster eller
höger en värld utan horisont ∞

mörkret faller ned i skuggan av solen, blommorna tystnar och stenarna sluter sig, — blommorna sluter sig och mörkret tystnar och jag hör
mina egna steg som går på vägen av avlägsna
kristaller med eller utan ögon medan mörkret faller
och skymningen i solens skogar och skuggorna av
världen utan horisont någonstans till höger eller
vänster. stjärnornas ödesdigra inflytande öppnas
i de darrande reflexerna av mig själv och tystnaden
stannar på vägen långt bort med kristaller eller
utan ögon.

jag sjunker i skuggan av solen och natten följer
med stjärnornas ödesdigra inflytande. snöflingor
börjar sakta regna ner på marken som blommor ur
intet i skuggan av skymningen och blommorna






















slår ut ur intet och regnar sakta ner på marken
med kristallklara ögon.

mina egna steg som jag sitter och hör på
avlägsnar sig mer och mer och försvinner i
världsrymden.







4


ibland drömmer jag mig som om jag vore nära
att finna mig själv. jag sitter blind i mörkret och
hör mina egna steg som kommer långt bortifrån,
närmar sig, går i sick-sack, sökande. de går förbi
mig eller vänder om och avlägsnar sig åter i fjärran.
jag sitter och lyssnar i mörkret och har varken mod
att hoppas eller bli förtvivlad.








KOSMISK RESA



i begynnelsen var rymden färglös.

ljuset fanns ännu inte.

stjärnorna fanns ännu inte.




det1 föll i spiral mot sin egen medelpunkt och
medelpunkten förminskades ständigt med samma
hastighet.

när det slutat falla steg det åter upp och medelpunkten förstorades.

då öppnade sig åter stjärnorna på sina platser
och började stilla rotera, konstellationerna kring
konstellationer, solarna kring solar och planeterna
kring planeter — jorden kommer åter inom synhåll
långt därnere i världsrymden.

den är mörk och stilla och svänger undergivet
kring sin egen axel: kontinenternas konturer är
knappast synliga då de glider ut i den stora grå
dagern ur den mörka tunneln.

vi betraktar åter de fem telefontrådarnas monotona dyning och de svarta taktstrecken blixtrar
förbi.








en fågelsvärm lyfter över fälten och gör några
svängar fram och tillbaka innan den försvinner
bakom ett vimmel av granar medan regndroppar
kammar rutan och ångmolnen plötsligt slår ned
och skymmer allt som inte är vitt.


vi betraktar våra händer som ligger orörliga
— den rytmiska tystnaden lugnar våra nerver och
på den nersuttna dynan mitt emot flyter ett par
uttråkade tidningar.

måsarna kretsar misstänksamt över vattnet —
bland lodräta gröna buteljer och tomma konservburkar flyter deras reflexer förbi.


i morgongryningen kastar en stor svart ångare
trossarna och lämnar motvilligt kajen.

den glider utåt, längre och längre utåt i dimman och två bogserbåtar hänger sig envist fast vid
dess sidor.

den blir gråare och gråare.

den stöter tre korta pelare mot himlen och en
ofantlig svart skelettbro svänger sakta utåt och
öppnar vägen till havet.

världen öppnar sig utan horisont.







DÖDSTYSTNAD
FRÅN GULT
TILL SVART





människoansikten gled ut ur mörkret och samlades runt bordet eller masker som dolde en hemlighet eller doldes av sin egen hemlighet. lamporna
lyste matt och teet doftade svagt men ingen offrade
ett ord åt tystnaden och de blodlösa händerna låg
stilla och modlösa bland kopparna och faten. någon,
blek och med en röd blomma i högra ögonhålan,
flämtade oroligt i ett hörn av självförintelse vid
fönstret medan skymningen föll ner på gatan. i en
askkopp låg en stubintråd och glödde. själv svalde
jag och svalde en mening vars meningslöshet tvingade mig att åter och åter dra upp den ur strupen
som en lång lång tråd med knutar: i morgon skall
atomen sprängas, död eller saliv .. i morgon skall
atomen sprängas, död eller saliv ..


























MOT TRIANGELN













jag har sjunkit från funktionen människa till funk-

tionen golvmätare, länge nog har mina trötta

tankar vandrat runt i sina egna nötta fotspår

framför gallret till den oändliga friheten

ibland stiger ännu en kväljning av förtryckta önsk-

ningar upp ur mitt inre, den sista verksamma

kraterns bubblande ejakulationer i ett döende

vulkaniskt landskap




ibland sträcker jag ut handen för att tankspritt

smeka nattens tunga ludna vingar utanför min

trånga lampas sken eller stryker ut den övriga

världen med handflatan för att ge mig själv en

förevändning att vända ögonen inåt och likna

min egen dödsmask ..

en gång, då kanske den ensliga klockan, mitt hjärta,

som regelbundet perforerar tystnaden och tid-

lösheten, befriande slår tretton slag skall orgel-

punkten börja den långa glidflykten uppåt och

sakta förvandlas till en tunn röst som allt högre

och högre försvinner i oändlighetens fria skala ..

då skall inga stjärnor finnas mer och lampan

längesen ha svartnat










SONATFORM
DENATURERAD PROSA











krossa bokstävlarna mellan tänderna gäspa
vokaler, elden brinner i helvete kräkas och spotta
nu eller aldrig jag och svindel du eller aldrig svindel
nu eller aldrig

vi börjar om

krossa bokstävlarna makadam och tänderna
gäspar vokaler, svetten rinner i helvete jag dör i
mina vindlingar kräkas nu eller aldrig svindel jag
och du. jag och han hon det. vi börjar om. jag och
han hon det. vi börjar om. jag och han hon det.



vi börjar om. jag och han hon det. skrik och rop:
det går fort vilken rasande fart i luft och helvete i
mina vindlingar som vansinnet i luften svindel. skrik
och rop: han faller han har fallit. det var bra det
gick fort vilken rasande fart i luft och helvete i
mina vindlingar kräkas nu eller aldrig svindel jag
och du. jag och han hon det. vi börjar om. jag
och han hon det. vi börjar om. jag och han hon det.
vi börjar om. jag och han hon det.

vi börjar om

krossa bokstävlarna mellan tänderna gäspa
vokaler, elden brinner i helvete kräkas och spotta nu
eller aldrig jag och svindel du eller aldrig svindel nu
eller aldrig















TRE FÅGELDIKTER
















ORIMMAD SONETT




då drömmen slocknat är det tid att vakna

min själ är slut, min stjärna inflammerad

min röda vilja sliten nog att sakna

det anförtrodda ljuset jag förskingrat



jag gräver aska under molnens bördor

i tankens ändlösa alléer; ensam

där mina fåglar störtat ner i jordens mörker

och själen stelnat till sin marmorbild ..



ensam i tankens ändlösa alléer

där ekot dröjer efter fjärran världar

i vilkas spår jag gräver ner mig själv ..



av marmor duvan som min hand har fångat:

hon kuttrar tyst på gravens svarta mylla

farväl åt fåglar som av vindarna befriats











SÖMN OCH TOMHET
JÄMNA ANDEDRAG







natten faller sakta utan vingar

fåglarna slocknar i luften

vingarna faller till marken

tystnaden öppnar vinden och vingarna tystnar

stenarna sluter sig

blommorna slocknar sakta

vinden tystnar i natten och stenarna slutar



(då drömmen glasklar öppnade ditt öga

 såg du hur blommorna

 lutade sig mot stenarna)

























EXPANSION






mitt jag inandas himlen i anemisk svindel

och arktisk nakenhet med lungorna som vingar

min hjärna exploderar och artärerna brister

och fåglarna drunknar i luften som jag dricker

låt blodet spruta ut och färga molnen röda

tills molnen börjar sjunga i rymdernas tystnad

tills i en avlägsen detonation av färger

solen förlorar medvetandet

och gula trumpetstötar blänker

mot kopparhorisonten



där solen som sjunker glöder av min vilja

där mina händer skall strö skuggor över jorden

vars natt som nalkas är mitt ögonlock

vars stjärnor flyger ut under min panna























BRUSTNA ÖGON


*



TRÖTTA DIKTER UTAN VINGAR

















FRÅN MORGON TILL KVÄLL







den nyfödda modern vankade av och an mellan

trädet och snöflingan

i köket låg fadern på knä och sjöng:

« det är svårt att bedja utan öron

medan lyckan kommer lyckan går .. »

känd melodi på pilsnerflaskor råttor i skafferiet

pengar till hyran

ostkanten tuggar dregel söndagsklockan tickar

vardagstid och på trasmattan vid sängen

trampar slitna skor varandra på tårna

huvudsaken är att aldrig vara född eller dö

snart pilsner och helvete nu är ostkanten

slut och missnöjet fräter hål i skosulorna

medan lyckan kommer och går.,

trötta steg på väg från krog eller missionshus

trötta steg på väg från krog eller missionshus









FRÅN KVÄLL TILL MORGON







klockan är sju och mjölmask i den frälsta lagårds-

pigans drömmar

tuppen är redan galen och fåglarna flugor i ansiktet

mun och näsa! där kommer johansson med djävulen

kors vad johansson har blivit ful

dränk sin metmask i stället han johansson och gå

inte till helvetet med byxorna

och tänk på att blåsa ur ägget innan han lägger sig

annars vrider jag mig som en dödsmask i jesu kristi

skägg



(sängen knarrade syndigt — och vaknar i grådask

och kaffe)






























FANFAR









skär upp magen skär upp magen och tänk inte på

morgondagen

skär upp magen det är din egen invärtes sorglighet

som går åt helvete

låt altaret bli vattenklosett låt pekfingret mjukna

allting att glömma ingenting att minnas i drömmen

mellan detta liv och nästa

skär upp magen i dag är vi glada som sjungande ljus

och klingande glas

skär upp magen och prisa gud för 30 dagar kvar i

detta helvete

skär upp magen skär upp magen och tänk inte på

morgondagen









KATAKOMBMÅLNING


*

DE DÖDAS INSEGEL BRUTET

OCH DERAS KÄRLEK DECHIFFRERAD I

KRYPTOGAMERNAS KRYPTOGRAM




*








vara varandras likar

värma varandras lik under kyskhetens vackra kurva

i evighetens vita marmor

gravstenen vars tryckande kyla dröjer kvar över

drömmen som lukten över kvarlevorna eller en

viskning:




« ruttna länge tillsammans

försvara varandras lik för fukt och frihet

vara två i saligheten, ligga stilla, vara tåliga och

stilla

slicka varandras lik med kyssar sakta som maskarna

kryper i gömstället

ruttna länge tillsammans i fjolårets lövhögar

ruttna in i varandra utanför tiden

ruttna länge tillsammans .. »



kom snart till oss

den medvetslöse
















MENINGSLÖST ORAKEL






midnatt trevar sakta omkring i sin egen sömn
sakta sakta som en dröm strax efter midnatt skall
självmordet fortsätta i stora spegelsalongen eller i
kolgruvan som färgar fingrarna svarta bara nässlorna inte tar eld och brinner upp i armhålan






midnatt trevar sakta med pekfingret i drömmarnas fickor eller skräckpolypens mun och kolgruvan förvandlas sakta till en blodig massa i
vilken atomstjärnorna spinner sina trådar medan
flygsanden och gräshopporna översvämmar och
begraver mig jag kvävs de glittrande insekterna
myllrar ut och in genom mun och näsa rödmyrorna
fräter sönder ögonen

det är sent på jorden, den röda kulan rullar
redan över kanten till avgrunden där avhuggna
händer ännu klamrar sig fast, det är sent på jorden
och den röda trappan vacklar redan ner till stranden
som är öde framför det tunga mattbelagda havet som
är ödets vestibul framför horisonten och den sjuka
solnedgången därför att marmorvågornas blå ådror
snart skall stelna i evigheten vars fåglar vinden redan
hänger upp i trädens förvridna grenar som nödrop
jag vill inte dö jag vill inte dö och kan inte leva ..

det är sent på jorden









ÖVERSVÄMNING
I STORSLAGET LANDSKAP




febern stiger sakta bland ruinerna och den stora

ensliga gravstenen speglar sig stilla i det blanka

blodet

antipoderna börjar redan framträda som svarta

stjärnor på vit himmel då det dagas

febern stiger sakta och blodröd över templets vita

höfter

på altaret ligger trollkarlens händer avskurna vid

handleden; desto handlösare skall han störta ner

i avgrundens djup ..

vit som synden sipprar en blodsdroppe fram under

pekfingersnageln och kopparormen slingrar sig

redan om marmorgudinnans hals i nischen ..

jag vet inte längre vad jag gör men dörren öppnas,

blodet pulserar i marmorblockets ådror och mitt

hjärta försvinner i stenväggen

jag vet inte längre vad jag gör det svartnar för

ögonen och näsan som hon biter ihjäl för att




försegla mina läppar med ett svindlande leende

eller en eld som brinner i allas ansikten ..

blodet sprutar stötvis in i marmorådrorna, ögonen

öppnas plötsligt och slocknar

och klockans jämna slag tränger in i tystnaden och

delar den i lika delar

febern börjar sakta sjunka bland ruinerna och den

stora ensliga gravstenen som redan lutar mot

sitt fall speglar sig stilla i det blanka blodet

antipoderna försvinner redan som vita stjärnor på

svart himmel i skymningen

febern sjunker sakta och vrakspillror sticker upp över

ytan



















KOSMISK SÖMNGÅNGARE











träden klär av sig stjärnorna börjar falla

kölden gulnar löven som skräpar vid solnedgångens

stora horisont

de vissna löven faller sakta ner över brustna ögon

som för alltid stirrar in i himlens undergång

de vissna löven lägger sig mjukt över det blinda

barnets ögon och över händerna som trevar i

sömnen och letar snäckor mellan strandens

stenar





















och i solnedgångens blodskam lever ännu minnet av

den tid då jag själv var blind som ett barn och

mina drömmar var ett barns drömmar ..

nu är det sent på jorden, och ödet sluter redan mina

ögon men drömmarna förvandlar mig återigen

till ett barn som letar snäckor med ljus och

lykta i skymningen som faller över strändernas

ödsliga barnkammare

och lyssnar till de vackra böljorna som brister i gråt

mot strändernas blinda stenar

världen är öde och tom framför havet och skym-

ningen kastar en slöja över min slitna förtvivlan

och havet är fjärran framför mina fötter

djupt därnere sover fiskarna lugnt hos sina snäckor

hjälp mig att söka hjälp mig att söka för kärlekens

skull och tårarna som förvandlats till pärlor djupt

ner i havet

stjärnorna faller redan förundrade som frågor ur en

annan värld och höstvinden svarar med orakel-

språk i trädens grenar fjärran som havet och

stjärnorna




fjärran som en orörlig tanke i stenarnas grå huvuden

som sedan urminnes tider blinda begrundar det

osynliga

hjälp mig att söka hjälp mig att söka min egen

snäcka som jag älskar blint som ett barn för

hoppet om livets pärla

hjälp mig att söka innan allt är slut

min sista andedräkt försvinner redan som imma

bland tång och sjöstjärnor och mitt ansikte blir

allt otydligare som i en dimma och försvinner

sakta som en fuktig profil i sanden

en fågel tystnar och en halvsluten blomma viskar

ord från en ödemark i mitt öra som varken

ser eller hör jag faller och faller i oändligheten

fjärran som havet och stjärnorna

hjälp mig att söka hjälp mig att söka för kärlekens

skull och tårarna som förvandlats till pärlor i

det eviga havet

min längtan driver undan molnen från horisontens

tempel fjärran som höstvinden eller mitt sista

andedrag som försvinner bland stjärnorna fjär-

ran som stjärnorna i havet





och de vackra böljorna som allesammans är var-

andras systrar sköljer bort mina fotspår i

sanden och brister i gråt mot strandens blinda

stenar

hjälp mig att söka min egen snäcka som försvunnit

i oändlighetens hav och det stora obestämda

som jag älskar blint som ett barn för hoppet om

livets pärla

ensam ensam som en pelare på slätten och blind som

ett barn vars ensamhet den oändliga modern

sakta sjunger till sömns

trött och meningslös som ett svar utan fråga eller

en fråga utan svar ..

trädena klär av sig stjärnorna börjar falla




det är sent på jorden

















APOTEOS





ge mig gift att dö eller drömmar att leva

askesen skall sluta snart i månens portar som solen

redan välsignat

och fastän oförmälda med verkligheten skall den

dödes drömmar sluta beklaga sitt öde.



fader åt din himmel återlämnar jag mitt öga som

en blå droppe i havet

den svarta världen böjer sig inte mer för palmer

och psalmsång

men tusenåriga vindar kammar trädens utslagna hår

källorna släcker den osynlige vandrarens törst

fyra väderstreck står tomma omkring båren

och änglarnas musslin förvandlas

genom ett trollslag

till intet
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